
PETK IT

PURA AIR

Inteligentný pohlcovač zápachu
Návod na obsluhu

Pred použitím si prečítajte návod na použitie a 
uschovajte si ho pre budúce použitie.



VZHĽAD VÝROBKU A OBSAH BALENIA

Zadný kryt

Rozprašovač

Kontrolka

Tlačidlo   Bavlna
vatový tampón

Háčik x1 Batéria AA x4 Lepidlo x3 Čistiaca tekutina PETKIT x2

*Poznámka: S cieľom poskytovať lepšie služby budeme pravidelne zavádzať
vylepšenia produktov. Obrázky výrobkov sú zobrazené len na ilustračné
účely. Skutočný výrobok sa môže líšiť od výrobku zobrazeného na obale.
Prípadné nezrovnalosti si pozrite na skutočnom výrobku.
Životnosť batérie sa v závislosti od rôznych nastavení pohybuje od 3 do 6
mesiacov.



APLIKÁCIA PREVÁDZKA VÝROBKU

Skenovanie,nastiahnutie(aplikácie) ("PETKIT".) Naskenujte QR kód a pozrite si video o tom, ako
nainštalovať a používať PETKIT PURA AIR
SMART SPRAY.

Stiahnite si aplikáciu "PETKIT" z obchodu Apple Store alebo Android App 
Market. Prejdite na stránku "Home" (Domov) a kliknutím na "+" pridajte 
svoje zariadenie. Podľa pokynov priraďte zariadenie PETKIT PURA AIR 
SMART SPRAY.

OVLÁDANIE A TLAČIDLÁ - POPIS

Kontrolka ovládania
Zapnutie napájania: Kontrolka bude svietiť 1,5 sekundy a potom 
zhasne. Počas tejto doby nebude zariadenie po stlačení tlačidla 
fungovať.
Pripomienka slabej batérie: Indikátor zhasne, keď sa
zapnutí zariadenia.
Žiadna tekutina: Keď kontrolka pomaly bliká 3 sekundy, je potrebné doplniť 
čistiacu tekutinu.

Tlačidlo
Stlačte tlačidlo: Kontrolka sa rozsvieti alebo zhasne (zhasne automaticky 
po dvoch minútach).

Dvojité stlačenie: rozprašuje čistiaci prostriedok.

Stlačte a podržte na 5 sekúnd: Stlačte tlačidlo: resetujte čistiacu kvapalinu 
(resetovanie sa podarí, keď kontrolka 3-krát rýchlo zabliká).

*Po vložení batérií začne PURA AIR SMART SPRAY automaticky pracovať.
*Pred výmenou čistiacej kvapaliny vyberte batérie.



PREDPOKLADY

Nedodržanie bezpečnostných pokynov opísaných nižšie môže mať za 
následok nesprávnu funkciu výrobku alebo iné nepredvídané nehody.
1.Výrobok nainštalujte a používajte podľa pokynov uvedených v
návode na použitie.
2.Nestriekajte tekutinu smerom do nosa a úst.
3.Čistiaca kvapalina nie je jedlá, preto by sa domáce zvieratá mali vyhnúť
olizovaniu kvapaliny v zariadení.
4.Zariadenie sa môže používať len v interiéri.
Výrobok nevystavujte dlhodobo priamo slnečnému žiareniu.
Neumiestňujte ho do blízkosti otvoreného ohňa.
5.Vzhľadom na batérie inštalované v prístroji je potrebné dbať
na to, aby zvieratá prístroj nepožierali.
6.Spotrebič sami nerozoberajte, neupravujte ani neopravujte.
7.Deti by mali prístroj obsluhovať len pod dohľadom dospelej
osoby.
8.Ak sa zistí, že ľudia alebo zvieratá sú alergickí na čistiacu kvapalinu,
okamžite ju prestaňte používať.
8.Na napájanie používajte iba alkalické batérie typu AA.
9.Výrobca nenesie žiadnu zodpovednosť za škody alebo zranenia
spôsobené nesprávnym používaním prístroja.

ZÁKLADNÉ ŠPECIFIKÁCIE
Názov výrobku: PETKIT PURA AIR 
Kód výrobku: P9202
Rozmery výrobku: 141,7 × 60 × 38,5 mm Použitie: 
Mačky
Materiál: PP
Menovité napätie: 6 V 
Menovitý výkon: 1,5 W



ZJEDNODUŠENÉ VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ

Spoločnosť Apex CE Specialists GmbH týmto vyhlasuje, že rádiové 
zariadenie typu [Petkit Intelligent Odour Absorber] je v súlade so 
smernicou 2014/53/EÚ. Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je k dispozícii 
na tejto webovej adrese: https://files.innpro.pl/petkit.

Adresa výrobcu: Habichtweg 1, 41468 Neuss, Nemecko

Rádiová frekvencia: 2400-2483,5 MHz 
Maximálny výkon rádiovej frekvencie: ≤20

https://files.innpro.pl/petkit


Upozornenia a bezpečnostné informácie
Všetky informácie týkajúce sa používania výrobku nájdete v návode na obsluhu. Pred použitím si ho prečítajte a dodržiavajte pokyny v ňom 
uvedené.
Pred použitím si prečítajte aj nasledujúce informácie:

Upozornenia týkajúce sa používania 
Nebezpečenstvo poškodenia výrobku:
● Výrobky používajte len na určený účel, ako je popísané v návode na použitie.
● Pravidelne kontrolujte stav pohlcovača pachov a jeho súčastí, ako sú filtre a kryt. V prípade viditeľného poškodenia, napríklad prasklín, 
prestaňte výrobok používať, aby ste zabránili rizikám pre zvieratá a ľudí.
● Nevystavujte zariadenie vlhkosti alebo priamemu kontaktu s vodou, pokiaľ nie je výrobok označený ako vodotesný.
Nebezpečenstvo spojené s domácimi zvieratami:
● Umiestnite pohlcovač pachov na stabilné a bezpečné miesto, aby nedošlo k náhodnému prevráteniu alebo poškodeniu zvieraťom.
● Zabezpečte, aby bolo zariadenie namontované alebo umiestnené v súlade s odporúčaniami výrobcu tak, aby nepredstavovalo riziko pre
zviera.
● Pravidelne vymieňajte filtre alebo kazety v súlade s odporúčaniami výrobcu, aby jednotka fungovala efektívne a bezpečne.
Riziko pre deti:
● Elektronické výrobky, ako sú pohlcovače pachov, nie sú hračky. Uchovávajte ich mimo dosahu detí, najmä kazety alebo filtre, ktoré môžu
predstavovať nebezpečenstvo prehltnutia.
● Deti by nemali obsluhovať spotrebiče bez dozoru dospelých.
Riziká spojené s elektronickými komponentmi:
● Pravidelne kontrolujte stav batérií alebo zdroja napájania. Ak sú batérie vybité, vymeňte ich podľa odporúčaní výrobcu.
● Nepoužívajte poškodené káble, napájacie zdroje alebo iné elektrické komponenty.
● Nepoužívajte zariadenie na miestach vystavených extrémnym teplotám.

Informácie o správnom používaní Odporúčania na 
používanie:
● Pred prvým použitím si prečítajte návod na použitie a uistite sa, že výrobok bol správne nakonfigurovaný.
● Pre optimálnu účinnosť umiestnite pohlcovač zápachu na miesto uvedené v návode na použitie.
● Ak je potrebné vymeniť filtre alebo kazety, používajte iba položky odporúčané výrobcom.
Údržba a skladovanie:
● Výrobky skladujte na suchom a čistom mieste, bez vlhkosti a extrémnych teplôt.
● Kryt pohlcovača zápachu pravidelne čistite mäkkou handričkou a jemnými čistiacimi prostriedkami podľa odporúčania výrobcu.
● Filtre alebo kazety vymieňajte v intervaloch určených výrobcom, aby sa zachovala účinnosť zariadenia.
Bezpečnosť batérií:
● Používajte len batérie odporúčané výrobcom.
● Použité batérie zlikvidujte v súlade s miestnymi predpismi o ochrane životného prostredia.
● Ak zariadenie dlhší čas nepoužívate, vyberte batérie, aby ste zabránili ich vytečeniu.

Ďalšie bezpečnostné opatrenia 
Prispôsobenie sa prostrediu:
● Umiestnite pohlcovač zápachu na miesto, ktoré je bezpečné pre domáce zvieratá aj pre majiteľov domu. Vyhnite sa miestam vystaveným 
priamemu slnečnému žiareniu alebo vysokej vlhkosti.
● Uistite sa, že jednotka pracuje v režime, ktorý je v súlade s potrebami prostredia, napr. v tichom režime v noci.
Poškodenie a servis:
● Akékoľvek opravy elektronických zariadení by sa mali vykonávať len v autorizovaných servisných strediskách.
● Výrobok sami neupravujte, pretože to môže ovplyvniť jeho bezpečnosť a funkčnosť.

Vyhlásenie o zhode
Výrobky boli navrhnuté v súlade s bezpečnostnými požiadavkami nariadenia (EÚ) 2023/988. Spĺňajú príslušné technické normy vrátane 
bezpečnosti pri používaní, elektromagnetickej kompatibility a trvanlivosti materiálov.



Ochrana životného prostredia

Elektronický odpad označený v súlade so smernicou Európskej únie sa nesmie ukladať spolu s 
iným komunálnym odpadom. Podlieha separovanému zberu a recyklácii na určených 
miestach. Zabezpečením jeho správnej likvidácie predídete možným negatívnym dôsledkom 
na životné prostredie a ľudské zdravie. Systém zberu použitých zariadení je v súlade s 
miestnymi predpismi o ochrane životného prostredia pre likvidáciu odpadu. Podrobné 
informácie o tejto téme získate na obecnom úrade, v spracovateľskom závode alebo v 
obchode, kde bol výrobok zakúpený.
Výrobok spĺňa požiadavky tzv. smerníc nového prístupu Európskej únie (EÚ) v oblasti 
bezpečnosti, zdravia a životného prostredia, ktoré špecifikujú nebezpečenstvá, ktoré by sa 
mali zistiť a odstrániť.

Tento dokument je prekladom originálneho návodu na použitie, ktorý vypracoval výrobca.

Podrobné informácie o záručných podmienkach distribútora/výrobcu sú k dispozícii na stránke 
https://serwis.innpro.pl/gwarancja.

Výrobok musí pravidelne udržiavať (čistiť) sám používateľ alebo špecializované servisné 
strediská na náklady používateľa. Ak v návode na obsluhu nie sú uvedené informácie o 
potrebnej cyklickej údržbe alebo servisných úkonoch, musí sa pravidelne, najmenej raz 
týždenne, posudzovať odchýlka fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Ak sa zistí 
alebo nájde akákoľvek odchýlka, musia sa bezodkladne vykonať údržbové (čistiace) alebo 
servisné opatrenia. Ak sa nevykoná správna údržba (čistenie) a nereaguje sa na zistenie 
odlišného stavu, môže to mať za následok trvalé poškodenie výrobku. Garant nezodpovedá za 
škody vzniknuté v dôsledku nedbalosti.

Dovozca:  

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Poľsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Zodpovedná strana v EÚ: Apex CE 
Specialists GmbH Habichtweg 1 , 
41468 Neuss,
Nemecko 
info@apex-ce.com

https://serwis.innpro.pl/gwarancja
mailto:hurt@innpro.pl
http://www.innpro.pl/
mailto:info@apex-ce.com


Funkcia

Kategória 
batérií

Hodnota

Prenosná batéria na 
všeobecné použitie

Špecifikácie batérie výrobku

Typ batérie Prenosné alkalické 
batérie (mangán-zinok) 
(LR)

Čistá hmotnosť (kg) 0.092

Kapacita (kWh) NEUPLATŇUJE SA

Obsahuje kadmium/olovo (>0,002 % Cd, Nie
>0,004 % Pb)

Kapacita (mAh) 2600


